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A'he'shna'nini niiya'qilti'hi, 
A'he'shna'nini niiya'qhti'hi, 
Hl'ni'nihiga'hCinal, 
Hii'ni'nihiga'hiina', 
He'shna'nin hH1ni na1ha'waCi'. 
He'sRna'nin ha'ni na'ha'waii'. 

Translation 

Our father, the Whirlwind, 
Our father, the Whirlwind- 
By its aid I am running swiftly, 
By its aid I am running swiftly, 
By which means I saw our father, 
By which means I saw our Father. 

The idea expressed in this song is that the dreamer "rides the whirl- ' wind" in order sooner to meet the messiah and the spirit hosts. Patller 
or grandfather are terms of reverence and agection, applied to anything 
held sacred or awful. 

A'he'shna'nini n&yalqilti', . 
A1he'8hna'nini nZya'qiltil, 
Wa'wii chi'nii'nagu'niti hu'na, 
Wa'wg chi'nii'nagu'niti hu'na. 

Translation 

Our father, the Whirlwind, 

V Our father, the Whirlwind, 

V Now wears the headdress of crow feathers, 
Now wears the headdress of crow feathers. 

In this song the Whirlwind, personified, wears on his head the two 
h the d a n c a  are to be borne upward to the - -. 

Ninaii'niahu'na, 
Ninaa'niahu'na 
Bi'taa'wu K&'nails%, 
Bi'taa'wu h%'n%i'siii, 
Ei'nXVthi nii1niwu'hnn5, 
Hi'nZZ'thi na'niwu'hunii. 

Translation 

I 
I circle around- 
I circle around 
The boundaries of the earth, 
The boundaries of the earth- 
Wearing the long wing feathers as I fly, 
Wearing the long wing feathers as I fly. 


